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In riferimento all’oggetto la Giunta regionale 
ha discusso e deliberato quanto segue: 

 Die Regionalregierung hat über die 
oben genannte Angelegenheit beraten 
und Folgendes beschlossen: 
 

Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 232 del 21 dicembre 2022, con la quale è 
- stata approvata la realizzazione di 60 borse 
di studio per la frequenza dell’intero anno 
scolastico 2023/2024 in uno stato membro 
dell'Unione Europea; 
 
- stato prenotato l’importo complessivo di Eu-
ro 700.000,00 per la concessione delle borse 
di studio, di cui Euro 100.000,00 per l’anno 
2023 ed Euro 600.000,00 per l’anno 2024 e 
ha rinviato a successivi provvedimenti i ne-
cessari impegni di spesa; 

 Aufgrund des Beschlusses vom 21. De-
zember 2022, Nr. 232, mit dem die Ge-
währung von 60 Stipendien für den Be-
such des gesamten Schuljahres 
2023/2024 in einem Mitgliedstaat der 
Europäischen Union genehmigt wurde; 
 
- der Gesamtbetrag in Höhe von 
700.000,00 Euro für die Gewährung der 
Stipendien – und zwar 100.000,00 Euro 
für das Jahr 2023 und 600.000,00 Euro 
für das Jahr 2024 – vorgemerkt und ver-
fügt wurde, dass die erforderlichen Mittel 
mit späteren Maßnahmen zweckzubin-
den sind; 
 

Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 54 del 19 aprile 2023, con la quale è stata 
approvata la graduatoria per la concessione 
di 60 borse di studio per la frequenza 
dell’intero anno scolastico 2023/2024 in uno 
Stato membro dell'Unione Europea, ammet-
tendo tutti i 68 richiedenti, studentesse e stu-
denti, presenti nella graduatoria in quanto 
meritevoli; 
 

 Aufgrund des Beschlusses der Regional-
regierung vom 19. April 2023, Nr. 54, mit 
dem die Rangordnung zur Gewährung 
von 60 Stipendien für den Besuch des 
gesamten Schuljahres 2023/2024 in ei-
nem Mitgliedstaat der Europäischen 
Union genehmigt wurde, wobei alle 68 in 
der Rangordnung eingetragenen An-
tragstellerinnen und Antragsteller zur 
Gewährung eines Stipendiums zugelas-
sen wurden, da sie förderwürdig sind; 
 

Rilevato che nel frattempo 11 borsisti hanno 
rinunciato alla borsa di studio; 
 

 Nach Feststellung der Tatsache, dass 
11 Stipendienempfängerinnen und          
-empfänger auf das Stipendium verzich-
tet haben; 
 

Considerato che in data 2 agosto 2023 la 
commissione per l’individuazione e l’asse-
gnazione delle borse di studio per la fre-
quenza dell’anno scolastico 2023/2024 in 
uno Stato membro dell'Unione Europea ha 
preso atto che dalla verifica delle pagelle 
scolastiche di fine anno, delle schede di valu-
tazione o dei documenti di valutazione finale 
del corrente anno scolastico 2022/2023 di 
tutti i borsisti risulta che una studentessa ri-
porta un debito formativo e che in base al 
punto 6 dell’ “Avviso pubblico per la conces-
sione delle borse di studio per la frequenza 

 In Anbetracht der Tatsache, dass am 2. 
August 2023 die Kommission zur Ge-
währung der Stipendien für den Besuch 
des Schuljahres 2023/2024 in einem 
Mitgliedstaat der Europäischen Union 
zur Kenntnis genommen hat, dass aus 
der Überprüfung der abschließenden 
Schulzeugnisse/ Bewertungsbögen oder 
Bewertungsdokumente des laufenden 
Schuljahrs 2022/2023 sämtlicher 
Stipendienempfängerinnen und -emp-
fänger hervorgegangen ist, dass eine 
Schülerin einen Lernrückstand aufweist, 



 

dell’intero anno scolastico 2023/2024 in uno 
stato membro dell'unione europea” è prevista 
la revoca della borsa di studio e la cancella-
zione dalla graduatoria; 
 

und dass unter Punkt 6 der öffentlichen 
Bekanntmachung zur Gewährung der 
Stipendien für den Besuch des gesam-
ten Schuljahres 2023/2024 in einem Mit-
gliedstaat der Europäischen Union der 
Widerruf des Stipendiums und die Strei-
chung aus der Rangordnung vorgese-
hen sind; 
 

Considerato pertanto che rimangono in gra-
duatoria n. 56 borsisti, corrispondenti ad un 
importo totale delle borse di studio concesse 
di Euro 592.000,00 per la frequenza 
dell’intero anno scolastico 2023/2024 in uno 
stato membro dell'Unione Europea; 
 

 In Anbetracht der Tatsache, dass dem-
zufolge 56 Stipendienempfängerinnen 
und -empfänger in der Rangordnung 
aufscheinen, denen Stipendien für den 
Besuch des gesamten Schuljahres 
2023/2024 in einem Mitgliedstaat der 
Europäischen Union in Höhe von insge-
samt 592.000,00 Euro gewährt werden; 
 

Considerato che a questo importo va aggiun-
to l’ 8,5 % per l’imposta regionale sulle attivi-
tà produttive (IRAP) per un importo di Euro 
50.320,00 e che pertanto l’importo comples-
sivo delle borse di studio 2023/2024 ammon-
ta ad Euro 642.320,00; 
 

 In Anbetracht der Tatsache, dass die-
sem Betrag 8,5 % für die regionale 
Wertschöpfungssteuer (IRAP) in Höhe 
von 50.320,00 Euro hinzuzurechnen 
sind und dass demnach der Gesamtbe-
trag der Stipendien 2023/2024 sich auf 
642.320,00 Euro beläuft; 
 

Considerato che l’avviso pubblico per la con-
cessione delle borse di studio prevede la fa-
coltà di ottenere un pagamento in anticipo 
della prima e della seconda rata, su richiesta 
dell’assegnataria/o della borsa di studio, qua-
lora ricorrano le seguenti condizioni soggetti-
ve: 
 
- ISEE fino a Euro 15.000,00: 60% di ciascu-
na rata; 
- ISEE da Euro 15.000,01 a 25.000,00: 40% 
per ciascuna rata; 
 
 
e che la richiesta di liquidazione anticipata 
della prima rata deve essere presentata dal 
15° al 31 ottobre 2023; 
 

 In Anbetracht der Tatsache, dass die öf-
fentliche Bekanntmachung für die Ge-
währung der Stipendien die Möglichkeit 
vorsieht, dass ein Vorschuss auf die ers-
te bzw. die zweite Rate auf Antrag der 
Stipendiatin/des Stipendiaten gewährt 
wird, wenn nachstehende subjektive Be-
dingungen erfüllt sind: 
- bei einem ISEE-Wert bis zu 15.000,00 
Euro: 60 % der jeweiligen Rate 
- bei einem ISEE-Wert von 15.000,01 bis 
zu 25.000,00 Euro: 40 % der jeweiligen 
Rate 
 
und dass der Antrag auf Vorschuss auf 
die erste Rate im Zeitraum zwischen 
dem 15. und dem 31. Oktober 2023 ge-
stellt werden muss; 
 

Visto che n. 22 dei n. 56 borsisti, indicati nel-
la tabella 2 di cui al dispositivo, possono ri-
chiedere il pagamento anticipato della prima 
rata entro il 31 ottobre 2023, che corrisponde 
ad un importo di Euro 57.200,00 e di Euro 
4.862,00 per l’imposta regionale sulle attività 

 Aufgrund der Tatsache, dass 22 von den 
56 Stipendienempfängerinnen und -
empfänger laut der im beschließenden 
Teil angeführten Tabelle 2 innerhalb 31. 
Oktober 2023den Vorschuss auf die ers-
te Rate in Höhe von 57.200,00 Euro 



 

produttive (IRAP) per un totale di Euro 
62.062,00; 
 

zzgl. 4.862,00 Euro für die regionale 
Wertschöpfungssteuer (IRAP) – d. h. 
insgesamt 62.062,00 Euro – beantragen 
können; 
 

Considerato pertanto che dell’importo preno-
tato di Euro 100.000,00 per l’anno 2023 è 
necessario trasformare Euro 62.062,00 in 
impegno a favore delle studentesse e degli 
studenti indicati nella tabella 2 di cui al di-
spositivo, rendendo disponibile la differenza 
pari ad Euro 37.938,00; 
 

 In Anbetracht der Tatsache demzufolge, 
dass von dem für das Jahr 2023 vorge-
merkten Betrag in Höhe von 100.000,00 
Euro 62.062,00 Euro zugunsten der 
Schülerinnen und Schüler laut der im 
beschließenden Teil angeführten Tabelle 
2 zweckzubinden sind, wobei die Diffe-
renz in Höhe von 37.938,00 Euro ver-
fügbar wird; 
 

Considerato inoltre che dell’importo prenota-
to di Euro 600.000,00 per l’anno 2024 e ne-
cessario trasformare Euro 580.258,00 in im-
pegno a favore delle studentesse e degli 
studenti indicati nella tabella 3 di cui al di-
spositivo, rendendo disponibile la differenza 
pari ad Euro 19.742,00; 
 
 

 In Anbetracht der Tatsache überdies, 
dass von dem für das Jahr 2024 vorge-
merkten Betrag in Höhe von 600.000,00 
Euro 580.258,00 Euro zugunsten der 
Schülerinnen und Schüler laut der im 
beschließenden Teil angeführten Tabelle 
3 zweckzubinden sind, wobei die Diffe-
renz in Höhe von 19.742,00 Euro ver-
fügbar wird; 
 

Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 223 del 21 dicembre 2022 “Approvazione 
documento tecnico di accompagnamento del 
bilancio di previsione della Regione Autono-
ma Trentino - Alto Adige/Südtirol per gli e-
sercizi finanziari 2023 - 2025”; 
 

 Aufgrund des Beschlusses der Regional-
regierung vom 21. Dezember 2022, Nr. 
223 „Genehmigung des technischen Be-
gleitberichts zum Haushaltsvoranschlag 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
für die Haushaltsjahre 2023-2025”; 
 

Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n.  224 del 21 dicembre 2022 “Approvazione 
del bilancio finanziario gestionale della Re-
gione Autonoma Trentino - Alto Adige/Süd-
tirol per gli esercizi finanziari 2023 - 2025”; 
 

 Aufgrund des Beschlusses der Regional-
regierung vom  21. Dezember 2022, Nr. 
224 „Genehmigung des Verwaltungs-
haushalts der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol für die Haushaltsjahre 
2023-2025“; 
 

Visti il D.Lgs. 23 giugno 2011 n. 118 e s.m. e 
la L.R. 15 luglio 2009, n. 3 e s.m.; 
 

 Aufgrund des GvD vom 23. Juni 2011, 
Nr. 118 i.d.g.F. und des RG vom 15. Juli 
2009, Nr. 3 i.d.g.F.; 
 

Accertata la disponibilità di fondi sul cap. 
U05021.0060 dello stato di previsione della 
spesa per l’esercizio finanziario in corso e 
per l’esercizio 2024 ed accertato che la spe-
sa è compatibile le regole di finanza pubbli-
ca ai sensi dell’art. 28 della L.R. 15 luglio 
2009, n. 3 e s.m.; 
 

 Nach Feststellung der Tatsache, dass 
im Kap. U05021.0060 des Ausgaben-
voranschlages für das laufende Haus-
haltsjahr und für das Haushaltsjahr 
2024 Mittel zur Verfügung stehen und 
dass die Ausgabe mit den Regeln der 
öffentlichen Finanzen im Sinne des Art. 
28 des RG vom 15. Juli 2009, Nr. 3 



 

i.d.g.F. vereinbar ist; 
 

Ad unanimità di voti legalmente espressi, 
 

  

delibera  
beschließt 

die Regionalregierung 
 

 
 mit Einhelligkeit gesetzmäßig abgege-

bener Stimmen, 
   

1) di approvare la spesa complessiva di Eu-
ro 642.320,00, di cui Euro 592.000,00 quale 
valore delle borse di studio concesse ed Eu-
ro 50.320,00 quale valore dell’imposta re-
gionale sulle attività produttive (IRAP), per la 
concessione delle borse di studio per la fre-
quenza del quarto anno scolastico - 
2023/2024 - in uno stato membro dell’Unio-
ne Europea, riguardanti le studentesse e 
studenti indicati nella tabella 1 qui elencata: 

1) die Gesamtausgabe in Höhe von 
642.320,00 Euro – davon 592.000,00 
Euro als Wert der gewährten Stipendien 
und 50.320,00 für die regionale Wert-
schöpfungssteuer (IRAP) – zwecks 
Gewährung der Stipendien für den Be-
such der vierten Oberschulklasse im 
Schuljahr 2023/2024 in einem Mitglied-
staat der Europäischen Union zuguns-
ten der Schülerinnen und Schüler laut 
der nachstehenden Tabelle 1 zu ge-
nehmigen: 

 
tabella 1/Tabelle 1 

 

 cognome e nome 
Zu- und Vorname 

Importo della borsa di studio senza IRAP (8,5%) 
Betrag des Stipendiums abzgl. IRAP (8,5 %) 

1 Amchichou Yousra 12.000,00 

2 Armani Valentina 12.000,00 

3 Asboeck Sofia 12.000,00 

4 Berlanda Silvia 10.000,00 

5 Bolfi Fabio 8.000,00 

6 Burini Serena 10.000,00 

7 Caddeo Giacomo 10.000,00 

8 Carlini Francesca 10.000,00 

9 Carnielli Sofia 10.000,00 

10 Casagrande Anna 12.000,00 

11 Chiettini Gioia 10.000,00 

12 Chiocchetti Thomas 10.000,00 

13 Chugayda Sofiacristina 12.000,00 

14 Coletti Anna 10.000,00 

15 Corradin Gaia 12.000,00 

16 Dalsass Emily 12.000,00 

17 De Pina Mendes Cardoso Ester 10.000,00 



 

18 Demetz Leonie 12.000,00 

19 Elende Ick Emmanuelle Djane 12.000,00 

20 Fadel Kilian 10.000,00 

21 Felline Clementine 10.000,00 

22 Gamper Katja 10.000,00 

23 Gatti Arianna 10.000,00 

24 Giacomoni Aurora 10.000,00 

25 Girotto Aurora 10.000,00 

26 Gobber Carlo 10.000,00 

27 Herbst Tanja 10.000,00 

28 Kadriu Erzena 12.000,00 

29 Kaufmann Mavie 10.000,00 

30 Koellensperger Sophie 12.000,00 

31 Mayr Jana Isabell 10.000,00 

32 Meraner Jannik 10.000,00 

33 Messner Klara 10.000,00 

34 Morelli Laura 10.000,00 

35 Orsingher Denis 10.000,00 

36 Paoli Tamara 10.000,00 

37 Pichichero Daniele 10.000,00 

38 Pider Nina 12.000,00 

39 Pittertschatscher Livia 10.000,00 

40 Polla Angela 10.000,00 

41 Profanter Evi 10.000,00 

42 Reier Anna 10.000,00 

43 Romeo Raffaele 12.000,00 

44 Runggaldier Giada 10.000,00 

45 Ruocco Samuel Carol 10.000,00 

46 Scantamburlo Smilla Christin 12.000,00 

47 Schäfer Magdalena 10.000,00 

48 Seehauser Nora 10.000,00 

49 Suomela Girardi Leone 10.000,00 

50 Trettel Chiara 10.000,00 

51 Urmacher Letizia 12.000,00 

52 Vaia Francesca 10.000,00 

53 Varesco Anna 10.000,00 

54 Vilday Anna Felicity 12.000,00 

55 Vinci Aurora 10.000,00 



 

56 Zulian Greta 12.000,00 
 
2) di trasformare la prenotazione di cui alla 
deliberazione della Giunta regionale n. 232 
del 21 dicembre 2022 in impegno per Euro 
62.062,00 (comprensivi di IRAP da versare 
all’Agenzia delle Entrate) per l’esercizio 
2023, quale acconto della prima rata ai sen-
si del punto 5) dell’avviso pubblico per la 
concessione delle borse di studio,  a favore 
delle studentesse e studenti elencati nella 
qui riportata tabella 2, rendendo disponibili 
Euro 37.938,00, nel rispetto del principio 
applicato della contabilità finanziaria di cui 
all’allegato 4.2. del decreto legislativo n. 
118/2011 e s.m., imputando la predetta 
spesa in considerazione dell’esigibilità, co-
me segue: 

 2) die Vormerkung laut Beschluss der 
Regionalregierung vom 21. Dezember 
2022, Nr. 232 in Zweckbindung von Mit-
teln in Höhe von 62.062,00 Euro (ein-
schließlich der an die Agentur der Ein-
nahmen zu entrichtenden IRAP) für das 
Haushaltsjahr 2023 als Vorschuss auf 
die erste Rate im Sinne von Z. 5 der öf-
fentlichen Bekanntmachung zur Gewäh-
rung der Stipendien zugunsten der in 
der nachstehenden Tabelle 2 angeführ-
ten Schülerinnen und Schüler umzu-
wandeln, wobei der Betrag in Höhe von 
37.938,00 Euro unter Beachtung des 
angewandten Haushaltsgrundsatzes 
der Finanzbuchhaltung laut Anlage 4.2 
zum gesetzesvertretenden Dekret Nr. 
118/2011 i.d.g.F. verfügbar wird und 
genannte Ausgabe unter Berücksichti-
gung ihrer Fälligkeit wie folgt angelastet 
wird: 

 
tabella 2/Tabelle 2 

 

 
cognome e nome 
Zu- und Vorname 

Importo dell’acconto senza IRAP (8,5%) 
Betrag des Vorschusses abzgl. IRAP (8,5 %) 

1 Amchichou Yousra 3.600,00 

2 Armani Valentina 2.400,00 

3 Asboeck Sofia 3.600,00 

4 Caddeo Giacomo 2.000,00 

5 Casagrande Anna 2.400,00 

6 Chiocchetti Thomas 2.000,00 

7 Chugayda Sofiacristina 2.400,00 

8 Corradin Gaia 2.400,00 

9 De Pina Mendes Cardoso Ester 2.000,00 

10 Demetz Leonie 2.400,00 

11 Elende Ick Emmanuelle Djane 2.400,00 

12 Fadel Kilian 2.000,00 

13 Gamper Katja 2.000,00 

14 Kadriu Erzena 3.600,00 

15 Koellensperger Sophie 3.600,00 

16 Messner Klara 2.000,00 

17 Romeo Raffaele 3.600,00 



 

18 Scantamburlo Smilla Christin 3.600,00 

19 Seehauser Nora 2.000,00 

20 Urmacher Letizia 2.400,00 

21 Vilday Anna Felicity 2.400,00 

22 Zulian Greta 2.400,00 

   

 IRAP 8,5%                                  4.862,00  

 TOTALE 62.062,00 
 

Capitolo 
Kapitel 

Missione 
Aufgaben-

bereich 

Programma 
Programm 

Titolo 
Titel 

Macro 
Aggregato 
Gruppie-

rung 

Identif. Conto 
FIN (V livello piano dei conti) 
Identif. Konto FIN (5. Ebene 

Kostenplan) 

Esercizio 
Esigibilità 2023 

Fälligkeit im 
Haushaltsjahr 

2023 
U05021.0060 05 02 1 03 U.1.03.02.99.999 € 62.062,00 

 
3) di trasformare la prenotazione di cui al-
la deliberazione della Giunta regionale n. 
232 del 21 dicembre 2022 in impegno per 
l’importo di Euro 580.258,00 (comprensivi 
di IRAP da versare all’Agenzia delle En-
trate) per l’esercizio 2024, a favore delle 
studentesse e studenti elencati nella ta-
bella 3, rendendo disponibili Euro 
19.742,00, nel rispetto del principio appli-
cato della contabilità finanziaria di cui 
all’allegato 4.2. del decreto legislativo n. 
118/2011 e s.m., imputando la predetta 
spesa in considerazione dell’esigibilità, 
come segue: 

3) die Vormerkung laut Beschluss der Regi-
onalregierung vom 21. Dezember 2022, Nr. 
232 in Zweckbindung von Mitteln für den Be-
trag in Höhe von 580.258,00 Euro (ein-
schließlich der an die Agentur der Einnah-
men zu entrichtenden IRAP) für das Haus-
haltsjahr 2024 zugunsten der in der Tabelle 3 
angeführten Schülerinnen und Schüler um-
zuwandeln, wobei der Betrag in Höhe von 
19.742,00 Euro unter Beachtung des ange-
wandten Haushaltsgrundsatzes der Finanz-
buchhaltung laut Anlage 4.2 zum gesetzes-
vertretenden Dekret Nr. 118/2011 i.d.g.F. 
verfügbar wird und genannte Ausgabe unter 
Berücksichtigung ihrer Fälligkeit wie folgt an-
gelastet wird: 

 
 

tabella 3/Tabelle 3 
 

 
cognome e nome 
Zu- und Vorname 

 
 
Importo della borsa di studio  
Betrag des Stipendiums  

 
impegno  
Zweckbindung 
2023 

impegno  
Zweckbindung 
2024 

     

1 Amchichou Yousra 12.000,00 3.600,00 

 

8.400,00 

2 Armani Valentina 12.000,00 2.400,00 9.600,00 

3 Asboeck Sofia 12.000,00 3.600,00 8.400,00 

4 Berlanda Silvia 10.000,00  10.000,00 

5 Bolfi Fabio 8.000,00  8.000,00 

6 Burini Serena 10.000,00  10.000,00 



 

7 Caddeo Giacomo 10.000,00 2.000,00 8.000,00 

8 Carlini Francesca 10.000,00  10.000,00 

9 Carnielli Sofia 10.000,00  10.000,00 

10 Casagrande Anna 12.000,00 2.400,00 9.600,00 

11 Chiettini Gioia 10.000,00  10.000,00 

12 Chiocchetti Thomas 10.000,00 2.000,00 8.000,00 

13 Chugayda Sofiacristina 12.000,00 2.400,00 9.600,00 

14 Coletti Anna 10.000,00  10.000,00 

15 Corradin Gaia 12.000,00 2.400,00 9.600,00 

16 Dalsass Emily 12.000,00  12.000,00 

17 
De Pina Mendes  

Cardoso Ester 10.000,00 2.000,00 8.000,00 

18 Demetz Leonie 12.000,00 2.400,00 9.600,00 

19 
Elende Ick Emmanuelle 

Djane 12.000,00 2.400,00 9.600,00 

20 Fadel Kilian 10.000,00 2.000,00 8.000,00 

21 Felline Clementine 10.000,00  10.000,00 

22 Gamper Katja 10.000,00 2.000,00 8.000,00 

23 Gatti Arianna 10.000,00  10.000,00 

24 Giacomoni Aurora 10.000,00  10.000,00 

25 Girotto Aurora 10.000,00  10.000,00 

26 Gobber Carlo 10.000,00  10.000,00 

27 Herbst Tanja 10.000,00  10.000,00 

28 Kadriu Erzena 12.000,00 3.600,00 8.400,00 

29 Kaufmann Mavie 10.000,00  10.000,00 

30 Koellensperger Sophie 12.000,00 3.600,00 8.400,00 

31 Mayr Jana Isabell 10.000,00  10.000,00 

32 Meraner Jannik 10.000,00  10.000,00 

33 Messner Klara 10.000,00 2.000,00 8.000,00 

34 Morelli Laura 10.000,00  10.000,00 

35 Orsingher Denis 10.000,00  10.000,00 

36 Paoli Tamara 10.000,00  10.000,00 

37 Pichichero Daniele 10.000,00  10.000,00 

38 Pider Nina 12.000,00  12.000,00 

39 Pittertschatscher Livia 10.000,00  10.000,00 

40 Polla Angela 10.000,00  10.000,00 

41 Profanter Evi 10.000,00  10.000,00 

42 Reier Anna 10.000,00  10.000,00 

43 Romeo Raffaele 12.000,00 3.600,00 8.400,00 



 

44 Runggaldier Giada 10.000,00  10.000,00 

45 Ruocco Samuel Carol 10.000,00  10.000,00 

46 
Scantamburlo Smilla 

Christin 12.000,00 3.600,00 8.400,00 

47 Schäfer Magdalena 10.000,00  10.000,00 

48 Seehauser Nora 10.000,00 2.000,00 8.000,00 

49 Suomela Girardi Leone 10.000,00  10.000,00 

50 Trettel Chiara 10.000,00  10.000,00 

51 Urmacher Letizia 12.000,00 2.400,00 9.600,00 

52 Vaia Francesca 10.000,00  10.000,00 

53 Varesco Anna 10.000,00  10.000,00 

54 Vilday Anna Felicity 12.000,00 2.400,00 9.600,00 

55 Vinci Aurora 10.000,00  10.000,00 

56 Zulian Greta 12.000,00 2.400,00 9.600,00 

  592.000,00 57.200,00 534.800,00 

 IRAP 8,5 % 50.320,00 4.862,00 45.458,00 

 

TOTALE 

GESAMTBETRAG 642.320,00 62.062,00 580.258,00 

     

 
 

Capitolo 
Kapitel 

Missione 
Aufgaben-

bereich 

Programma 
Programm 

Titolo 
Titel 

Macro 
Aggregato 
Gruppie-

rung 

Identif. Conto 
FIN (V livello piano dei conti) 
Identif. Konto FIN (5. Ebene 

Kostenplan) 
 

Esercizio 
Esigibilità 2024 

Fälligkeit im 
Haushaltsjahr 

2024 
 

U05021.0060 05 02 1 03 U.1.03.02.99.999 € 580.258,00 

 
4) di provvedere alla liquidazione dei ri-
spettivi importi con successivi atti a firma 
della Dirigente della Ripartizione III - Mi-
noranze linguistiche, integrazione euro-
pea e Giudici di pace. 

 

4) die entsprechenden Beträge mit späteren 
Maßnahmen der Leiterin der Abteilung III – 
Sprachminderheiten, europäische Integration 
und Friedensgerichte auszuzahlen. 

 

Avverso il presente provvedimento è 
ammesso ricorso straordinario al Pre-
sidente della Repubblica ex art. 8 del 
DPR 24 novembre 1971 n. 1199 entro 
120 giorni, nonché giurisdizionale a-
vanti al Tribunale regionale per la Giu-
stizia amministrativa di Trento ex art. 
29 e ss. del d.lgs. 2 luglio 2010, n. 104 
entro 60 giorni, da parte di chi abbia un 
interesse concreto ed attuale. 
 

Die Personen, die ein konkretes und aktuel-
les Interesse daran haben, können gegen 
diesen Beschluss binnen 120 Tagen außer-
ordentlichen Rekurs an den Präsidenten der 
Republik im Sinne des Art. 8 des DPR vom 
24. November 1971, Nr. 1199 bzw. binnen 60 
Tagen Rekurs beim Regionalen Verwal-
tungsgericht Trient im Sinne des Art. 29 ff. 
des GvD vom 2. Juli 2010, Nr. 104 einlegen. 



 

 
Il presente provvedimento è pubblicato 
sul sito internet dell’amministrazione ai 
sensi della legge regionale 29 ottobre 
2014, n. 10. 
 

Diese Maßnahme wird im Sinne des Regio-
nalgesetzes vom 29. Oktober 2014, Nr. 10 
auf der Website der Region veröffentlicht. 
 

Letto, confermato e sottoscritto. 
 
 

Gelesen, bestätigt und unterzeichnet 

IL PRESIDENTE 
 
 

DER PRÄSIDENT 
 
 

Maurizio Fugatti 
firmato digitalmente / digital signiert 

 

IL SEGRETARIO GENERALE 
DELLA GIUNTA REGIONALE 

 

DER GENERALSEKRETÄR 
DER REGIONALREGIERUNG 

 
Michael Mayr 

firmato digitalmente / digital signiert 

 
Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costitui-
sce copia dell’originale informatico firmato digitalmente, valido 
a tutti gli effetti di legge, predisposto e conservato presso que-
sta Amministrazione (D.Lgs 82/05). L’indicazione del nome del 
firmatario sostituisce la sua firma autografa (art. 3 D. Lgs. 
39/93). 
 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt es eine 
für alle gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des elektronischen 
digital signierten Originals dar, das von dieser Verwaltung erstellt 
und bei derselben aufbewahrt wird (GvD Nr. 82/2005). Die Angabe 
des Namens der unterzeichnenden Person ersetzt deren eigenhän-
dige Unterschrift (Art. 3 des GvD Nr. 39/1993). 
 

 


